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Od tego czasu skała na Grzbiecie Izerskim w pobliżu Wieczornego Zamku (Abendburg) nazywana jest 
„Kamieniem Panny Młodej” i stało się zwyczajem, że młode pary, które chciały zawrzeć związek na całe ży-
cie, pielgrzymowały do głazu na grzbiecie przed ślubem i składały tam kwiaty na pamiątkę kochającej się 
i ukochanej pary. Opierając się na tym historycznym wydarzeniu, pisarka Margareta Passon-Darge napisała 
zimową powieść historyczną „Szlak weselny” w Szklarskiej Porębie, która swoim pięknym językiem i opi-
sem przypomina cudowną opowieść bożonarodzeniową Adalberta Stiftera „Kryształ górski”. Autorka podczas 
swojego pobytu w Szklarskiej Porębie mieszkała w tak zwanej górskiej chacie na Wysokim Kamieniu (Iser-
kamm) w pobliżu leśniczówki na Czarnej Kopie (Am Schwarzen Berge), w pobliżu sudeckiej drogi Szklarska-
-Swieradów. Chciała ona poprzez tę powieść, jak wyznaje w swoim Dzienniku ze Szklarskiej Poręby, spłacić 
swój dług wdzięczności i za ten przepiękny krajobraz, który grał w jej duszy przez cały rok.

Ullrich Junker

Pomnik upamiętniający mieszkańców Borówna 
poległych w czasie pierwszej wojny światowej

Kolejny pomnik wojenny z terenu powiatu kamiennogórskiego, który chciałbym opisać, znajduje się 
w Borównie. W tym miejscu trzeba zauważyć, że współcześnie wioska ta należy do powiatu wałbrzy-

skiego. Jednakże w czasie ustawiania pomnika należała do dawnego powiatu kamiennogórskiego. Sytuacja 
uległa zmianie dopiero podczas reformy administracyjnej z 1975 roku.

Przedwojenna nazwa Borów-
na to Hartauforst. Miejscowość po-
wstała dopiero w 1939 roku, kie-
dy to utworzono ją poprzez połą-
czenie dwóch wiosek: Hartau oraz 

Forst. Obie one należały niegdyś 
do klasztoru w Krzeszowie . Ponie-
waż w okręgu kamiennogórskim ist-
niały dwie wioski o nazwie Hartau, 

toteż dla uniknięcia pomyłek tę na-
leżącą do klasztoru krzeszowskiego 
(niem. Grüssau) określano mianem 
Hartau grüssauisch, natomiast dzi-
siejsze Paprotki, należące dawniej 
do miasta Kowary, nazywano Har-

tau städtisch .

Powyższe uwagi są o tyle istotne, że opisywany tu pomnik ustawiono na terenie tej nieistniejącej dziś 
jako osobna miejscowość wioski Forst. Jego pierwotną lokalizację możemy zobaczyć na dawnych mapach 
Meßtischblatt. Przez długi czas wydawało mi się, że obiekt ten jest zaginiony. Jednak ku mojemu zaskoczeniu 
w serwisie polska-org.pl natrafiłem na wykonane w 2015 roku zdjęcia opisane jako Fragment obelisku / po-

mnika ufundowanego przez mieszkańców gminy Forst na cześć dwóch mieszkańców tej wsi, poległych na fron-

tach pierwszej wojny światowej .
Postanowiłem odnaleźć ten pomnik i w lutym tego roku wybrałem się do Borówna. Niestety, po dotar-

ciu do celu okazało się, że w miejscu wskazywanym przez archiwalną mapę nie ma najmniejszych śladów po 
interesującym mnie obiekcie. Jednak na znanych mi fotografiach z 2015 roku ukazano go w sąsiedztwie dro-
gi wyłożonej kostką brukową i ograniczoną betonowym krawężnikiem. Postanowiłem więc potraktować to 
jako wskazówkę i jadąc pomału przez wioskę, wypatrywałem posesji z takim właśnie podjazdem. W ten spo-
sób w sąsiedztwie miejscowego kościoła udało mi się odnaleźć dom, przy którym znajdował się poszukiwany 
przeze mnie fragment pomnika.

Uzyskałem zgodę właściciela budynku na wykonanie zdjęć i przy okazji zapytałem o pochodzenie kamie-
nia. Okazało się, że został on zauważony jakiś czas temu podczas prowadzonych prac związanych z niwelacją 

Fragment mapy Meßtischblatt ukazujący lokalizację pomnika 
w wiosce Forst
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pobliskiego terenu. Głaz znajdował 
się wśród gruzu pchanego przez spy-
charkę, a wyryte na nim inskrypcje 
zainteresowały mojego rozmówcę, 
który postanowił umieścić to znale-
zisko w sąsiedztwie swojego domu.

W ten sposób ocalony został 
od zapomnienia fragment dawne-
go pomnika. Przełamanie górnej 
powierzchni sugeruje, że jest to je-
dynie dolna część większej cało-
ści. Zachowany fragment ma prze-
krój 27×49 cm i wysokość 45 cm. 
Z przodu widać końcową część in-
skrypcji informującej, czego doty-
czy to upamiętnienie:

gefallenen

Helden

die Gemeinde

Forst.

Powyższe należałoby przetłumaczyć jako … poległym bohaterom z gminy Forst. W języku niemieckim 
wyraz Forst oznacza „las”, lecz tutaj niewątpliwie chodzi o wioskę o takiej właśnie nazwie. Po lewej stronie 
wyryto:

Wykonane w 2015 roku zdjęcie fragmentu pomnika 
z wioski Forst. Foto: Kolekcja-Bieniasiewicz T., 

polska-org.pl

Fragment lewego boku pomnika. 
Foto: Marian Gabrowski, luty 2023 roku

Współczesny wygląd fragmentu pomnika. 
Foto: Marian Gabrowski, luty 2023 roku
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Gard. Fü…

Jos. Kirchner

gef. d. 11.6.16.

b. Lancourt Frankr.

W szczątkowo zachowanym górnym wierszu zapewne znajdowała się informacja o formacji wojskowej: 
Garde-Füsilier-Regiment, a więc Pułk Fizylierów Gwardii. Poniżej wyryto imię i nazwisko poległego żołnie-
rza: Josef Kirchner oraz datę i miejsce śmierci: 11 czerwca 1916 roku koło Lancourt we Francji. Po prawej 
stronie wyryto zaś:

Paul ...ich

gest. d. 28.5.17.

im Laz. zu Grünberg.

Na podstawie list poległych można ustalić, że nieczytelne tu nazwisko to Ullrich; poniżej wyryto infor-
mację, że żołnierz ten zmarł 28 maja 1917 roku w lazarecie w Zielonej Górze.

Ponieważ w 1911 roku wioska Forst liczyła 238 mieszkańców, a w powiecie kamiennogórskim w czasie 
Wielkiej Wojny zginęło średnio 3,2% mieszkańców, toteż można oszacować, że lista poległych powinna obej-
mować około 8 nazwisk; tylu też poległych na stronie kreisladeshut.de wylicza Hella Tegeler. Tak więc należy 
przyjąć, że pozostałe 6 nazwisk znajdowało się na utrąconej i dziś zaginionej górnej części pomnika.

Marian Gabrowski

Pomnik z Chełmska Śląskiego upamiętniający 
żołnierzy poległych w wojnach z lat 1866 i 1870-71

C
hełmsko Śląskie to miejscowość leżąca na południowych krańcach powiatu kamiennogórskiego. To daw-
ne miasto, a dziś wioska, najbardziej znane jest z zabytków powstałych w czasach, gdy należało ono do 

klasztoru cystersów z pobliskiego Krzeszowa. Wówczas to wybudowano tu między innymi barokowy kościół 
katolicki oraz drewniane domki tkaczy .

Na cmentarzu zlokalizowanym 

za kościołem katolickim znajdu-
je się mniej znany zabytek, obelisk 
poświęcony żołnierzom poległym 
w wojnach z lat 1866 oraz 1870-71.

Jego dominującej sylwetki nie 
sposób przeoczyć, góruje on bo-
wiem nad okolicznymi nagrobkami 
w środkowej części cmentarza. Wy-
konany z piaskowca pomnik umiesz-
czono wewnątrz kwadratowego, ka-
miennego placyku o boku 320 cm, 
na którego narożnikach ustawiono 
cztery metrowej wysokości słupy 
o przekroju ośmiokątnym. Pomiędzy 
nimi zawieszono łańcuchy tworzące 
ogrodzenie. Pośrodku ustawiono co-
kół obelisku, który stanowią trzy po-
łożone na sobie kamienne bloki, każ-
dy z nich ma ściętą górną krawędź 
i przekrój kwadratu o długości boku Zdjęcie ukazujące obelisk na cmentarzu w Chełmsku Śląskim. 

Wszystkie zdjęcia: Marian Gabrowski, lipiec 2022 roku


